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See the notice on TED website

134247-2026 - Competition
Poland – Civil engineering support services – Utrzymanie pompowni Lesisko na 2026 r.
OJ S 40/2026 26/02/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Email: prezes@wody.gov.pl
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Environmental protection

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Utrzymanie pompowni Lesisko na 2026 r.
Description: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie czynności związanych z utrzymaniem 
pompowni „Lesisko” wybudowanej w ramach kontraktu „3A.6 Budowa stanowiska pompowego 
dla pomp mobilnych dla odwodnienia kompleksu Lesisko” stanowiącego jeden z elementów 
Projektu Ochrony Przeciwpowodziowej w dorzeczu Odry i Wisły
Procedure identifier: 7e797f8f-b2fb-4060-a833-26d70f1bdffb
Internal identifier: K.ROZ.2710.131.2025
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 71311100 Civil engineering support services
Additional classification (cpv): 50511000 Repair and maintenance services of pumps, 
50800000 Miscellaneous repair and maintenance services

2.1.2.  Place of performance
Town: Kraków
Country subdivision (NUTS): Krakowski (PL214)
Country: Poland

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Zamawiający zastrzega sobie prawo do unieważnienia niniejszego 
postępowania na podstawie art. 257 ustawy Pzp, jeśli środki, jakie zamierzał przeznaczyć na 
realizację zamówienia, nie zostaną mu przyznane w całości lub w części. Zamawiający 
uprawniony jest do unieważnienia postępowania z ww. przesłanki na każdym jego etapie i w 
odniesieniu zarówno do wybranych jak i wszystkich części zamówienia. W przypadku 
przyznania środków niepozwalających na sfinansowanie wszystkich części zamówienia, 
Zamawiający dokona wyboru części zamówienia podlegających unieważnieniu. Wybór części, 
w odniesieniu do których nastąpi unieważnianie, jest wyłączną kompetencją Zamawiającego i 
nie wymaga uzasadnienia. 2. Zamawiający zachowuje prawo do unieważniania postępowania 
z ww. przesłanki zarówno, gdy otrzyma jednoznaczną informację o nieprzyznania mu środków 
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na realizację zamówienia, jak i w sytuacji zwłoki w ich uzyskaniu w stosunku do zakładanego 
terminu wykonania zadania, jeśli brak środków w terminie uniemożliwi realizację zamówienia. 
3. Wykonawca nie posiada uprawnienia do wysuwania względem Zamawiającego żądania 
podjęcia działań mających na celu pozyskanie środków przeznaczonych na realizację 
zamówienia, w sytuacji, gdy te, nie zostaną mu przyznane z zakładanego źródła. 4. W 
przypadku unieważnienia postępowania na podstawie art. 257 ustawy Pzp Wykonawcom nie 
przysługuje roszczenie o zwrot jakichkolwiek kosztów udziału w postępowaniu, w tym w 
szczególności zwrot kosztów odbycia wizji lokalnej, kosztów kalkulacji i sporządzenia oferty 
oraz kosztów pozyskania zabezpieczenia wadialnego oferty, co – poprzez fakt udziału w 
postępowaniu na określonych w niniejszej SWZ zasadach - Wykonawcy akceptują bez 
zastrzeżeń.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo Zamówień Publicznych - art.132 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych - przetarg nieograniczony -

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Assets being administered by liquidator: Art. 109 ust 1 pkt 4) ustawy pzp. W celu wykazania 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego w 
postaci oświadczenia o aktualności informacji zawartych w dokumencie JEDZ.
Business activities are suspended: Art. 109 ust 1 pkt 4) ustawy pzp. W celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Art. 109 ust 1 pkt 4) ustawy pzp. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w 
art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1- 
4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
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zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ
Fraud: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ
Breaching of obligations in the fields of labour law: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, 
jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ 
oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 
2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ
Insolvency: Art. 109 ust 1 pkt 4) ustawy pzp. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Grounds relating to the payment of taxes or social security contributions : Art. 108 ust 1 pkt 3) 
ustawy pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego w 
postaci oświadczenia o aktualności informacji zawartych w dokumencie JEDZ
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Art. 108 ust 1 pkt 3) 
ustawy pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego w 
postaci oświadczenia o aktualności informacji zawartych w dokumencie JEDZ
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Art. 108 ust 1 pkt 
5) ustawy pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego w 
postaci oświadczenia o aktualności informacji zawartych w dokumencie JEDZ
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i 
f i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Money laundering or terrorist financing: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do 
złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożenie
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożenie
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Participation in a criminal organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy 
Pzp celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem
Arrangement with creditors: art. 109 ust 1 pkt 4) ustawy pzp. W celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Bankruptcy: art. 109 ust 1 pkt 4) ustawy pzp. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Art. 109 ust 1 pkt 8) ustawy pzp. W celu wykazania 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa JEDZ oraz oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ
Purely national exclusion grounds: Art. 109 ust 1 pkt 9) ustawy pzp - bezprawna próba 
wpłynięcia na czynności zamawiającego. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa JEDZ oraz oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ
Grounds relating to the situation of the economic operator: na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego 
Zamawiający wyklucza: • wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; • wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy; • wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy 
z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości, jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. Zamawiający wyklucza Wykonawcę z postępowania na podstawie 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie: 
Zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji (…) na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organy, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu, 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
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dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.”. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie wstępne w zakresie braku podstaw wykluczenia z tytułu ww. przesłanek oraz 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu wstępnym.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Utrzymanie pompowni Lesisko na 2026 r.
Description: Zakres czynności w ramach realizacji umowy: a) Najważniejsze czynności 
związane z dozorem i utrzymaniem pompowni mobilnej przy kompleksie Lesisko w warunkach 
normalnych 1. Przeglądy i czynności cotygodniowe: • kontrola ogólnego stanu technicznego 
pompowni oraz poprawności działania aparatury kontrolno- pomiarowej poziomu zwierciadła 
wody, • kontrola drożności przewodów śluzy wałowej, usuwanie śmieci z kraty wlotowej oraz 
spod klapy zwrotnej, usuwanie przetamowań z koryta odpływowego poniżej śluzy wałowej a w 
okresie zimowym dodatkowo odśnieżanie i usuwanie zalodzeń w rejonie wylotu śluzy, • 
kontrola ogólnego stanu technicznego, poprawności działania oświetlenia, monitoringu 
wizyjnego oraz solarnych źródeł zasilania, • kontrola kompletności wyposażenia stanowiska 
pompowego w tym wyposażenia agregatów pompowych i armatury. 2. Przeglądy i czynności 
comiesięczne: • kontrola ogólnego stanu technicznego rowu R2 oraz górnego zbiornika 
retencyjnego na rowie wraz z przepustem pod ulicą Zagłoby, usunięcie zanieczyszczeń, • 
kontrola ogólnego stanu technicznego rowu R2A oraz zbiornika wyrównawczego przy 
stanowisku pompowym, kontrola rowu i studni czerpnych gdzie zanurzone są rząpie pod 
względem zamulenia i zaśmiecenia, w razie konieczności dokonywać ich czyszczenia i 
odmulenia, • kontrola ogólnego stanu technicznego wału przeciwpowodziowego na odcinku od 
mostu Wandy do drogi rowerowej w koronie wału, • kontrola ogólnego stanu technicznego 
oraz kompletności armatury pompowej, zbiorczego rurociągu tłocznego wraz obejmami i 
elementem oporującym. 3. Czynności dotyczące konserwacji i przechowywania agregatów 
pompowych Czynności zostały opisane w pkt. 4.8 (str. 41) „Podręcznika użytkowania pomp 
typoszeregu BA” stanowiącego załącznik nr 4 do OPZ. Ponadto: • Zakup do każdego zbiornika 
pomp po 100 litrów oleju napędowego (łącznie 600 L) – 1 raz w pierwszym miesiącu obsługi, 
niezwłocznie po rozpoczęciu obsługi pompowni. • Zakup i uzupełnienie płynu do redukcji 
emisji spalin do poziomu wskazanego w instrukcji obsługi i użytkowania pomp typoszeregu BA 
– 6 szt. 4. Zakres robót utrzymaniowych 4.1. Rów R2 oraz R2A wraz ze zbiornikami: • 
dwukrotne w ciągu roku wykoszenie ręczne skarp rowów oraz dna zbiornika na rowie R2A 
(utrudniona dostępność do skarp), pierwsze wykoszenie od 1 czerwca do 15 lipca, drugie 
wykoszenie pomiędzy 1 września a 15 października w zależności od warunków pogodowych; • 
jednorazowe odmulenie dna rowów R2 i R2A oraz zagospodarowanie namułów zgodnie z 
przepisami dotyczącymi usuwania odpadów; • usuwanie gałęzi i konarów w przypadku ich 
występowania na skarpach oraz w dnie rowów. Zabrania się wypalania traw i gałęzi; • wycinka 
samosiejek drzew oraz krzaków ze skarp oraz dna; • bieżący monitoring działalności osób 
trzecich w obrębie skarp i czaszy zbiornika (budowa pomostów, stawianie ogrodzeń w 
odległości mniejszej niż 1,5m od linii brzegu), • oczyszczanie rowu i studni czerpnych gdzie 
zanurzone są rząpie rurociągów ssących; • bieżąca kontrola rowów R2, R2A, skarp wałów i 
zbiorników na okoliczność występowania szkód związanych z działalnością dzików, wraz z 
usuwaniem uszkodzeń; • naprawa skarp wałów przeciwpowodziowych uszkodzonych przez 
dziki wymaga zachowania szczególnych norm technicznych, aby nie naruszyć stateczności 
budowli hydrotechnicznej. 4.2 Śluzy wałowe • utrzymanie drożności przewodów śluz wałowych 
(ciśnieniowej oraz grawitacyjnej), oczyszczenie krat wlotowej i wylotowej, mechaniczne i 
ciśnieniowe udrożnienie rurociągów śluz, usunięcie śmieci spod klap i przetamowań z 
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odpływu, odśnieżanie i odkuwanie lodu, • konserwacja i utrzymanie w sprawności 
mechanizmów klap zwrotnych na rurociągu ciśnieniowym oraz grawitacyjnym, • uzupełnienie 
ubytków betonu na przyczółkach wlotowym i wylotowym, oraz schodach skarpowych, (mycie 
hydro-ścierne, nałożenie zaprawy PCC), • poprawa ubezpieczeń dna i skarp na wlocie i 
wylocie śluz, przepustów - uzupełnienie ubytków w ubezpieczeniach, o ile zachodzą takowe 
ubytki; • wymiana na bieżąco zużytych lub uszkodzonych uszczelek przy klapach zwrotnych 
(rurociągu grawitacyjnego oraz rurociągu tłocznego). 4.3 Armatura • konserwacja stalowych 
elementów poprzez uzupełnienia uszkodzonych powłok antykorozyjnych; • wymiana na 
bieżąco zużytych lub uszkodzonych uszczelek na połączeniach węży oraz elementów 
armatury; • sprawdzenie stanu węży tłocznych i ssących, ewentualna wymiana uszkodzonych 
elementów. 4.4 Zespół pomp mobilnych Czynności dotyczące konserwacji i przechowywania 
agregatów pompowych opisane zostały w pkt. 4.8 (str. 41) „Podręcznika użytkowania pomp 
typoszeregu BA” (Zał. 4). 4.5 Oświetlenie i monitoring wizyjny • utrzymanie ważności kart SIM 
umieszczonych w kamerach oraz sprawdzenie działania kamer w aplikacji (pkt 3.1 
opracowania), • utrzymanie czystości paneli fotowoltaicznych, • utrzymanie sprawności turbin 
wiatrowych. 4.6 Sonda poziomu wody • utrzymanie ważności karty SIM umieszczonej w 
urządzeniu, • utrzymanie czystości panelu fotowoltaicznego, • utrzymanie drożności rowu R2A 
w miejscu zainstalowania sondy, • sprawdzenie działania sondy przez aplikację (pkt 3.2 
opracowania). b) Najważniejsze czynności związane z dozorem i utrzymaniem pompowni 
mobilnej przy kompleksie Lesisko w warunkach nadzwyczajnych Jako zaistnienie warunków 
nadzwyczajnych przyjmuje się przekroczenie przez wody Wisły stanu ostrzegawczego na 
wodowskazie KRAKÓW-BIELANY, który wynosi 370 cm. Do najważniejszych czynności 
związanych z dozorem i utrzymaniem pompowni mobilnej przy kompleksie Lesisko w 
warunkach nadzwyczajnych należy zapewnienie całodobowej, co najmniej dwuosobowej 
obsługi pompowni (w skład winna wchodzić co najmniej 1 osoba przeszkolona w obsłudze 
agregatów pompowych), od chwili ogłoszenia stanu ostrzegawczego (przekroczenia stanu 
ostrzegawczego na wodowskazie Kraków – Bielany tj. 370 cm) oraz w czasie prowadzenia 
akcji przeciwpowodziowej.
Internal identifier: K.ROZ.2710.131.2025

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 71311100 Civil engineering support services
Additional classification (cpv): 50511000 Repair and maintenance services of pumps, 
50800000 Miscellaneous repair and maintenance services
Options: 
Description of the options: Prawo opcji: a) Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania 
opcji, o której mowa w art. 441 ustawy Pzp, (zwanej dalej „Opcją”). b) Przedmiotem opcji jest 
realizacja zamówienia w terminie wydłużonym o maksymalnie 3 miesiące w stosunku do 
przyjętego terminu realizacji zamówienia. c) Zamawiający złoży Wykonawcy pisemne 
oświadczenie o skorzystaniu z prawa opcji ze wskazaniem zakresu i terminu, od którego 
obowiązują wszystkie zapisy dotyczące zamówienia realizowanego w ramach opcji. Moment 
złożenia oświadczenia jest momentem uruchomienia opcji. d) Rozliczenie przedmiotu umowy 
objętego zakresem zamówienia w ramach prawa opcji nastąpi na podstawie cen 
zryczałtowanych jednostkowych. e) Prawo opcji stanowi wyłączne uprawnienie 
Zamawiającego, a Wykonawcy nie służy roszczenie o wykonanie przez Zamawiającego tego 
prawa. Wykonawcy nie przysługuje żadne roszczenie w stosunku do Zamawiającego w 
przypadku, gdy Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. f) Wykonawcy nie przysługuje prawo 
rezygnacji z realizacji opcji. Wykonawca jest obowiązany do wykonania przedmiotu 
zamówienia w pełnym zakresie, tj. zarówno zamówienia podstawowego, jak i objętego 
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prawem opcji. g) Wykonawcy nie przysługuje prawo rezygnacji z realizacji opcji. Składając 
ofertę Wykonawca przyjmuje zobowiązanie również w zakresie prawa opcji.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Krakowski (PL214)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/05/2026
Duration end date: 31/12/2026

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Wykonawca zobowiązany jest wykazać, że w okresie 3 lat 
przed upływem składania ofert, jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wykonał co najmniej jedną (1), świadczoną nieprzerwanie przez okres 6 miesięcy 
usługę w zakresie utrzymania oraz nadzoru nad eksploatacją stacji pomp lub pompowni. Na 
potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu Wykonawca składa wykaz usług 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert w postępowaniu, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
nazwy, wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały 
wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy (uzupełniony w zakresie informacji wymaganych dla spełniania warunku udziału w 
postępowaniu).

Criterion: Technicians or technical bodies for quality control
Description of selection criterion: Wykonawca zobowiązany jest wykazać, że dysponuje i 
skieruje do realizacji zamówienia osobę posiadającą kwalifikacje niezbędne do należytego 
wykonania zamówienia, tj. 1 osobę posiadającą minimum 1 rok doświadczenia w zakresie 
kierowania pracami lub sprawowania nadzoru nad obsługą i/lub eksploatacją pompowni lub 
agregatów pompowych. Na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu 
Wykonawca składa Wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub 
kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi osobami (uzupełniony w zakresie informacji wymaganych 
dla spełniania warunku udziału w postępowaniu)

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
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Name: Cena brutto
Description: Ocenie będą podlegały oferty ważne tj. oferty niepodlegające odrzuceniu. 2. 
Oferty oceniane będą na podstawie kryteriów: Cena – waga kryterium 100% Zamawiający 
dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach kryteriów oceny ofert, przyjmując zasadę, że 
1% = 1 punkt. Maksymalna liczba punktów jaką może otrzymać oferta wynosi 100 pkt. 3. 
Zamawiający przyzna wartości punktowe według następującego wzoru: najniższa cena brutto 
C = -------------------------------------------------------- x 100 x 100% cena brutto badanej oferty 4. 
Punktacja przyznawana ofertom w kryterium oceny ofert będzie liczona z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Za ofertę najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta, która uzyska najwyższą liczbę punktów na podstawie przyjętego 
kryterium oceny ofert. 6. W przypadku, gdy dwie lub więcej ofert przedstawia taki sam bilans 
ceny, co uniemożliwi wybór oferty najkorzystniejszej, Zamawiający wezwie Wykonawców, 
którzy złożyli te oferty, do złożenia w wyznaczonym terminie ofert dodatkowych zawierających 
nową cenę.
Category of award weight criterion: Weight (decimal, exact)
Award criterion number: 1

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp
/demand/268785/notice/public/details

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/268785
/notice/public/details
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Deadline for receipt of tenders: 30/03/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 30/03/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Zamawiający nie organizuje jawnej sesji otwarcia ofert
Additional information: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie Platformy i dokonywane jest 
poprzez odszyfrowanie i otwarcie ofert za pomocą Platformy. Niezwłocznie po otwarciu ofert 
Zamawiający zamieści na Platformie informację z otwarcia ofert
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement

https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/268785/notice/public/details
https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/268785/notice/public/details
https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/268785/notice/public/details
https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/268785/notice/public/details
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Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp, na zasadach i w terminach określonych dla wartości 
zamówienia równej lub przekraczającej kwoty określone w przepisach określonych w art. 3 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. 2. Środkami ochrony prawnej, o których mowa w pkt. 19.1 SWZ są: 
2.1. Odwołanie. 2.2. Skarga do sądu. 3. Kwestie dotyczące odwołania uregulowane są w art. 
513 – 578 ustawy Pzp. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom i uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Kwestie dotyczące skargi do sądu 
regulowane są w art. 579 – 590 ustawy Pzp.. 4. Termin na wniesienie odwołania od czynności 
wynosi 10 dni
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Państwowe 
Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation receiving requests to participate: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody 
Polskie - Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Registration number: 368302575
Department: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Postal address: ul. Tytusa Chałubińskiego 8
Town: Warszawa
Postcode: 00-613
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: prezes@wody.gov.pl
Telephone: +48 22 37 20 210
Internet address: https://www.gov.pl/web/wody-polskie
Information exchange endpoint (URL): https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/
Buyer profile: https://przetargi.wody.gov.pl/
Other contact points: 
Official name: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Internet address: https://www.wody.gov.pl/
Information exchange endpoint (URL): https://przetargi.wody.gov.pl/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate

8.1.  ORG-0003
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325

mailto:prezes@wody.gov.pl
https://www.gov.pl/web/wody-polskie
https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/
https://przetargi.wody.gov.pl/
https://www.wody.gov.pl/
https://przetargi.wody.gov.pl/
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Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 00-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: 224587801
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: ac80e0ed-2639-4f3f-8a06-6b69015cf5a2  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 25/02/2026 12:24:06 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 134247-2026
OJ S issue number: 40/2026
Publication date: 26/02/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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